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③ That's why I recommend this drug-free treatment.

それは・理由だ・私が薦める・この薬無しの治療法を。
そういうわけで、私は薬を使わないこの治療法を薦めます。

④ This is where we buy the majority of our groceries.

ここは・場所だ・私達が買う・大半を・私達の食料雑貨の。
ここで私達は食料雑貨の大半を購入しています。

⑤ That's when our delivery service is very convenient.

それは・時だ・我々の宅配サービスがとても便利な。
そんな時にとても便利なのが、私達の宅配サービスです。

□ in shape　[6Rip]

□ learn to Vb　[]

□ hold　[]

□ chopstick  [6p6p]

□ recommend　
 [R]

□ drug　[Vg]

□ …-free　[fY]

□ treatment　[Y]

□ majority　[0()i]

□ grocery　[gi]

□ delivery　[iYi]

□ convenient
 [Y]

形  健康である、体調が良い（ 同   fit ）

動  Ｖすることを身に付ける、Ｖできるようになる

動  …を（一時的に）手に持つ

名  箸

動  …を薦める、…を勧める、…を推奨［奨励］する
 （ 名   recommendation  [eRi6]  推薦）

名  薬、薬剤、麻薬

形  …無し［ゼロ］の、…が含まれていない
 （ 名   a duty-free shop  免税店（←関税無しの店））

名  治療、治療法、処置、取扱い、待遇
 （ 動   treat  …を治療する、…を取り扱う）

名  大多数、大半、過半数

名  食料雑貨、食料品店（＊例文④では複数形）

名  配達、配送（ 動   deliver  …を配達する）

形  便利な、都合の良い

 （ 名   convenience  便利、便益、好都合）
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